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Flowlight Laser Mask Ultra+

Red & Blue Light  Therapy Mask
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Manifest
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In a world where limits are meant to be shattered, we fuel the fire of 

relentless pioneers. Our brand champions those who break the mold and 

embrace the extraordinary, symbolizing a life lived without compromise. 

Committed to relentless innovation, we design for those who demand 

excellence and performance, understanding that the journey into the 

unknown often leads to unforgettable achievements. 

We want to power dreams, aspirations, and triumphs of the audacious, 

sparking the passions of the unstoppable. 

For those who redefine boundaries and explore new horizons, we are 

Flowlife. Made Possible.
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Why Flowlight Laser Mask Ultra+?
Four precision light modes. Four wavelengths. A new level of at-home light 
experience.

Four Targeted Wavelengths – 460nm Blue Light, 665nm Red Laser, 
850nm Near Infrared, and 1064nm Near Infrared. Four wavelengths 
used and explored by people around the world as part of their daily 
routines.

Four Light Modes – Blue Light for skin clarity, Red Light for overall skin 
feel and tone, Near Infrared for deep relaxation, All for the full-spectrum 
experience.

Voice Control – Hands-free operation with the Hi Flowlight wake phrase. 
Set mode, intensity, and timer, or start and stop your session, without 
touching a button.

Display Remote Controller – The new wireless display remote shows 
your current mode, intensity, and timer countdown at a glance. Simple, 
clean, and precise.

Adjustable Intensity – Three brightness levels (High, Medium and Low) 
allow you to customise the depth and comfort of every session to your 
needs.

Flexible Timer – Choose between 5, 10, or 20-minute sessions. Short 
enough for a daily habit, long enough for a deep treatment.

Rechargeable Battery – 1800mAh built-in lithium-ion battery with 
USB-C charging. Approximately 40 minutes of runtime per full charge.

236 Laser-Emitting Diodes – 72 pcs 460nm blue Light + 72 pcs 665nm 
red laser + 72 pcs 850nm near-infrared laser + 20 pcs 1064nm near-
infrared laser. Precision-placed across the full face and neck area.
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Everything you need to begin your light therapy practice on day one.

Accessories

Flowlight Laser Mask Ultra+
236 laser-emitting diodes across four 
wavelengths: 72 pcs 460nm blue light, 
72 pcs 665nm red laser, 72 pcs 850nm 
near-infrared laser, and 20 pcs 1064nm 
near-infrared laser. Ergonomic face-
conforming design with adjustable head 
strap.

Wireless Display Remote Controller
The new rechargeable display remote 
with a built-in screen showing mode, 
intensity, and timer. Four dedicated 
buttons: Mode (top), Intensity (right), 
Timer (left), On/Off (bottom).

USB-A to USB-C Charging Cable
Compatible with any standard USB 
power adapter. Charges both the mask 
and the display remote.

Protective Carry Pouch
Slim, durable, and structured for 
storage or travel. Keeps the mask and 
accessories protected without bulk.

User Manual
Comprehensive safety and usage guide 
available in 11 languages: English, 
Svenska, Norsk, Dansk, Suomi, Deutsch, 
Polski, Français, Italiano, Español, and 
Nederlands.
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Flowlight Laser 
Mask Ultra+:
A Comprehensive 
Guide
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This guide walks you through every feature of the Flowlight Laser 

Mask Ultra+, from your first session to advanced voice control. 

Read it once, then let the experience speak for itself.
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Charging the Mask

Wearing the Mask

Starting a Session

New to Light Therapy?

Connect the included USB-C cable to 
the charging port on the side of the 
mask. A full charge gives approximately 
40 minutes of runtime.
Charging indicator: Red flashing light = 
Charging. White light = Fully charged.
Always charge fully before your first 
session.

Cleanse your face before use. Place 
the mask over your face and adjust the 
head strap for a comfortable, secure fit. 
The mask should rest gently against the 
skin without pressure.
Remove contact lenses and avoid 
applying serums or oils immediately 
before use.

Hold the white button on the mask 
to power it on. The mask starts 
immediately in default mode: Red Light 
and Near Infrared at High intensity for 
20 minutes.

To adjust your session, use the display 
remote to select mode, intensity, or 
timer. Or short-press the white button 
on the mask to open a voice control 
window and speak a command. The 
mask powers off automatically when 
the timer ends.

If you are just starting out, consider 
beginning with 5 or 10-minute sessions 
for the first week before moving up to 
20 minutes. Many people find this helps 
their skin adjust to the higher brightness 
levels comfortably.
Most people find 3 to 4 sessions per 
week a good rhythm to settle into.

Getting Started
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During Your Session

After Your Session

Relax and disconnect. Close your eyes 
and breathe slowly. Consider pairing 
with breathwork or a quiet room for the 
full experience.
Monitor comfort. If the light feels 
intense, reduce intensity or duration. 
Your comfort level is the right level.

The mask powers off automatically 
when the timer ends.
Clean the mask surface with a dry 
microfiber cloth after use. Store in the 
protective carry pouch to keep it clean 
and safe.
Recharge as needed via USB-C. The 
indicator light confirms charging status.
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Blue Light

Red Light

Near Infrared

All

460nm Blue Light + 850nm Near 
Infrared
460nm blue is a wavelength widely 
favoured in the light therapy community 
for its surface-level skin experience. 
Combined with 850nm near-infrared, 
many people use this mode as part of 
their daily skin clarity routine.

The Ultra+ features four light modes, each combining specific wavelengths 
favoured by the light therapy community. Press the Mode button to cycle through 
them.

665nm Red Laser + 850nm Near 
Infrared + 1064nm Near Infrared
665nm is one of the most popular 
wavelengths in the light therapy 
community, widely used in skin and 
recovery routines. Paired with 850nm 
and 1064nm near-infrared, this is the 
mode most people reach for as their 
everyday go-to.

850nm + 1064nm Near Infrared 
(invisible light)
Both near-infrared wavelengths 
are invisible to the human eye. This 
mode will appear inactive but is fully 
operational. 850nm and 1064nm 
are deeply valued in the light therapy 
community for their relaxation and 
recovery experience, often described as 
the most restorative mode.

460nm + 665nm + 850nm + 1064nm, 
full spectrum
All four wavelengths simultaneously. 
The full-spectrum experience: 
everything the Ultra+ has to offer in one 
session. Popular among people who 
want to cover every wavelength in a 
single routine.

Understanding the Modes
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Mode Button (M)

Intensity Button

Timer Button

On / Off Button

Top button. Cycles through the four 
light modes: Blue Light → Red Light → 
Near Infrared → All.

The wireless display remote has four 
dedicated buttons and a circular display 
showing your current mode, intensity, 
and timer at a glance.

Right button. Cycles through brightness 
levels: High → Medium → Low.
Default on mode activation is always 
High.

Left button. Cycles through session 
durations: 5 minutes → 10 minutes → 
20 minutes.
Default on mode activation is 20 
minutes. The display shows remaining 
time during a session.

Bottom button. Hold to wake the 
remote and start your session. Hold 
again to pause the session and turn 
off the remote. The mask powers off 
automatically when the timer reaches 
zero.

Using the Display Remote
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High

5 min

Medium

10 min

Low

20 min

Maximum output. The setting most 
people prefer once they have found 
their comfort level.

A quick daily maintenance session. 
Good for mornings when time is limited.

Three brightness levels let you adjust the session to your comfort and preference.

Select a session length to fit your schedule and routine. The mask powers off 
automatically when the timer ends.

Balanced output. A good starting point 
for daily use.

The standard session length for most 
use cases

Gentle output. A comfortable starting 
point for those new to light therapy or 
who prefer a softer experience.

Full treatment session. Default on mode 
activation. The length most people 
settle into once they have found their 
rhythm.

Note: when any light mode is activated (via remote or voice) the device defaults 
to 20 minutes and High intensity. Adjust with the Intensity button or voice 
command if needed.
If your skin feels sensitive to higher brightness, starting on Medium or Low is a 
perfectly valid approach. Most people move up to High naturally over time as 
they get used to the experience.

A general guide used by many in the light therapy community: 3 to 4 sessions 
per week tends to feel like a sustainable and effective routine. Daily use is fine 
too. Listen to your skin and adjust as needed.

Intensity Levels

Timer Settings
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Wake Phrase

Light Modes

Intensity

Timer

Session Control

”Hi Flowlight”
Opens the voice control session. Speak 
this first after pressing the white button. 
The mask responds: Hi.

Control the mask entirely hands-free. Short-press the white button on the mask 
to open a 1-minute voice window, then speak any command below.

”Red light on” / ”Blue light on” / 
”Infrared on” / ”All light on”
Activates the named mode at default 
settings (20 min, High). The mask 
confirms with: Red on / Blue on / 
Infrared on / All on.

”High intensity” / ”Medium intensity” / 
”Low intensity”
Sets the brightness level. The mask 
confirms: High set / Medium set / Low 
set.

Say: ”Five” / ”Ten” / ”Twenty”
Sets the session timer. The mask 
confirms: Five minutes / Ten minutes / 
Twenty minutes.

Say: ”Start” / ”Stop” / ”Goodbye”
Start begins the session. If no mode 
was set first, the mask defaults to Red 
Light (665nm + 850nm + 1064nm). 
Stop ends it early. Goodbye exits voice 
control mode. The mask responds: 
Starting / Turning off.

Voice Control
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For Sleep Quality
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Many people in the light therapy community report that near-

infrared sessions in the evening have become a favourite part 

of their wind-down routine. Consistent use is where people say 

they feel the difference.

The Session

Consistency

Recommended 
Settings

Use the mask 20–30 minutes before 
bed. Lie down in a dimly lit or dark room. 
Breathe slowly and let the session 
become part of your wind-down ritual.
The Near Infrared mode operates 
invisibly. The absence of visible light 
makes it ideal for pre-sleep use.

People who get the most out of the 
mask tend to use it regularly. Daily 
sessions, even short ones, add up. Build 
it into your evening the same way you 
would skincare.

Mode: Near Infrared
Intensity: Low or Medium
Timer: 20 minutes
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For Stress Relief
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A dedicated moment to yourself, with warm light and no 

distractions. People in the light therapy community consistently 

describe their sessions as one of the simplest ways to reset 

during or after a demanding day.

Create the Space

Timing

Recommended 
Settings

Even a 10-minute session is effective 
when approached intentionally. Sit or 
lie comfortably, close your eyes, and let 
the session serve as a dedicated pause.

Stress relief sessions work well at any 
point in the day: mid-afternoon, post-
work, or before any demanding task. 
Evening sessions double as preparation 
for sleep.

Mode: Red Light
Intensity: Medium
Timer: 10–20 minutes
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For Energy & 
Cognitive Clarity
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Among the most commonly shared experiences in the light 

therapy community: morning sessions with red light described 

as starting the day with a clearer head and a stronger sense of 

readiness. Many have made it the first thing they reach for.

Morning Routine

Stacking

Recommended 
Settings

Use the mask as part of your morning 
ritual, before coffee or directly after 
waking. Even a 5–10 minute session is 
enough to feel the difference in how you 
approach the day.

Pair it with movement, hydration, and 
natural light for the full morning stack. 
The mask fits neatly into any routine 
without adding much time.

Mode: Red Light or All
Intensity: High
Timer: 10–20 minutes
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For Skin Health
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From daily skin maintenance to targeted routines, the Ultra+ 

covers the full wavelength range that the light therapy community 

favours for skin. Blue for surface clarity, red for overall skin feel 

and tone, near-infrared when you want to go deeper.

Skin Preparation

After the Session

Recommended 
Settings

Always start with a clean, dry face. 
Remove makeup and apply no active 
serums or retinoids immediately before 
a session. Light therapy is most effective 
on bare skin.

Follow with your usual skincare routine. 
Many people find their skin feels 
more receptive immediately after a 
session, a good moment for serums or 
moisturisers.

Skin clarity: Blue Light mode, High 
intensity, 20 minutes
Skin feel and tone: Red Light mode, 
High intensity, 20 minutes
Deep relaxation and recovery: Near 
Infrared or All mode, Medium–High, 20 
minutes
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Manufacturer:
Flowlife AB

Runebergsgatan 7
114 30 Stockholm

Sweden

Contact:
hello@flowlife.com
www.flowlife.com
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Manual
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Flowlight  Laser Mask Ultra+

1. Adjustable head strap
2. Mask
3. On/Off
4. USB Charging Port
5. Breathing Vents

6. Mode Selection
7. Timer
8. Light Intensity
9. On/Off
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ENGLISH
INTRODUCTION

SAFETY INSTRUCTIONS

RISK GROUPS

DANGER — ELECTRIC SHOCK

DANGER — LASER / LIGHT INJURY

RECYCLING AND SAFETY

INSTRUCTIONS FOR USE, MAINTENANCE AND STORAGE

• Do not immerse the mask or remote in water or any liquid.
• Do not use in wet environments such as bathrooms or near swimming pools.
• Do not attempt to disassemble or repair the device yourself.
• Keep away from children under 14 years of age.
• Inspect the charging cable before each use. Do not use if damaged.

Do not use this product if you belong to any of the following groups without first consulting a medical 
professional:

Medication note: Certain medications, including blood thinners, anti-inflammatory drugs, and medications that 
affect circulation or sensation, may increase the risk of adverse reactions from light therapy. If you take regular 
medication, consult your doctor or pharmacist before use.

• Read this manual carefully before use.
• Keep this manual for future reference.
• This product is intended for personal, non-medical use only.

• Pregnancy
• Heart disease or pacemaker use
• Active cancer or light-sensitive conditions
• Epilepsy or migraines triggered by light
• Recent facial surgery or open wounds
• Active skin infections or severe rosacea
• Medication that causes photosensitivity
• Diabetes with complications such as neuropathy
• Any other concerning medical conditions

• Do not look directly into the diodes while the mask is active.
• Always close your eyes fully during a session. Do not use without eye protection if you are photosensitive.
• Near Infrared mode (850nm + 1064nm) is invisible to the human eye. The mask may appear inactive but is 

emitting light. Do not remove the mask mid-session without first pressing Stop.
• Blue light (460nm) is visible and bright. Avoid prolonged direct eye exposure.
• Do not use on broken, irritated, or sunburned skin.
• Keep the mask flat and stationary during use. Do not drop or impact the diode panel.
• Do not cover the mask with fabric or other materials during a session.
• Do not leave the mask operating unattended.
• Do not use near oxygen or aerosol products.
• If you experience discomfort, pain, or excessive heat, stop immediately and remove the mask.

• This product must not be disposed of with regular household waste.
• Dispose of at a certified electronic waste recycling facility.
• The lithium-ion battery must be removed before disposal. Contact Flowlife for guidance.
• Do not incinerate or puncture the battery.
• Store the product in a cool, dry location away from direct sunlight.

• Charge the mask fully before first use using the included USB-C cable. Full charge takes approximately 3 hours.
• Charging indicator: Red flashing light = Charging. White light = Fully charged.
• Always start with clean, dry skin. Remove all makeup before use.
• Select your mode, intensity, and timer with either the remote control or voice commands.
• For voice control: short-press the white button on the mask to open a voice window, then speak your command.
• Default session settings on mode activation: 20 minutes, High intensity.
• If you are new to light therapy, consider starting with 5 or 10-minute sessions for the first week before moving 

up to 20 minutes. This gives your skin time to adjust at its own pace.
• A general guideline: 3 to 4 sessions per week. Daily use is also fine. Adjust based on how your skin feels.
• Sessions of up to 20 minutes per day are generally what most users stay within. If your skin feels sensitive, 

reduce duration or intensity.
• If high brightness feels intense on your skin, try Medium or Low. Many people find these levels equally enjoyable.
• Clean the mask surface with a soft, dry or slightly damp cloth. Do not use alcohol or chemical cleaners on the 

diode panel.
• Store in the original packaging or a protective pouch when not in use.
• Keep away from extreme heat, cold, or humidity during storage.
• The mask is for single-user use only.
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WARRANTY

PACKAGE CONTENTS

TECHNICAL SPECIFICATIONS

If your product breaks within two years from the date of purchase due to material or manufacturing defects, 
Flowlife will repair or replace the necessary components or the product free of charge.
Flowlife AB is not responsible for warranty or returns of products purchased through other retailers.
The warranty does not apply if:
• the product is damaged due to misuse, improper handling, accident, or transport
• the product has been repaired by an unauthorized service provider
• the product has not been used according to Flowlife’s instructions
• the damage exceeds the value of the product
• the product has deteriorated due to improper storage
• a dated proof of purchase cannot be provided

Model
Wavelengths

Light Modes
Diodes
Intensity
Timer
Output Power
Battery
Charging
Operating time
Voice control
Remote
Wireless range
Dimensions
Weight
Certifications
Beam Angle
Irradiance
Charging Input

Flowlight Laser Mask Ultra+
460nm (Blue Light), 665nm (Red Laser), 850nm (Near Infrared Laser), 1064nm 
(Near Infrared Laser)
Blue Light / Red Light / Near Infrared / All
236 total -- 72 pcs 460nm + 72 pcs 665nm + 72 pcs 850nm + 20 pcs 1064nm
High / Medium / Low
5 / 10 / 20 minutes
6W
1800mAh lithium-ion, built-in
USB-C, 5V/2A -- approx. 3 hours to full charge
Approx. 40 minutes per full charge
Yes -- wake phrase: Hi Flowlight
Wireless display remote, rechargeable via USB-C
Up to 10 metres
640 × 220 × 8.8mm
370g
CE, RoHS, FCC, CB, IE
20°
Approx. 90 mW/cm² at skin surface
AC 100-240V / DC 5V-1A (standard USB adapter)

• Flowlight Laser Mask Ultra+
• Wireless Display Remote Controller
• USB-A to USB-C Charging Cable
• Protective Carry Pouch
• User Manual (11 languages)
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SVENSKA
BRUKSANVISNING

SÄKERHETSANVISNINGAR

RISKGRUPPER

VARNING — ELEKTRISK STÖT

VARNING — LASER / LJUSSKADA

ÅTERVINNING OCH SÄKERHET

BRUKSANVISNING, UNDERHÅLL OCH FÖRVARING

• Sänk inte ned masken eller fjärrkontrollen i vatten eller annan vätska.
• Använd inte i våta miljöer, t.ex. badrum eller i närheten av simbassänger.
• Försök inte att ta isär eller reparera enheten på egen hand.
• Förvaras utom räckhåll för barn under 14 år.
• Kontrollera laddkabeln före varje användning. Använd inte om den är skadad.

Använd inte denna produkt om du tillhör någon av följande grupper utan att först rådgöra med 
sjukvårdspersonal:

Läkemedelsnotering: Vissa läkemedel, inklusive blodförtunnande, antiinflammatoriska och mediciner som 
påverkar cirkulation eller känsel, kan öka risiken för biverkningar av ljusterapi. Om du tar regelbunden 
medicinering, rådfråga din läkare eller apotekspersonal innan användning.

• Läs denna bruksanvisning noggrant innan användning.
• Spara bruksanvisningen för framtida referens.
• Denna produkt är avsedd för personligt, icke-medicinskt bruk.

• Graviditet
• Hjärtsjukdom eller pacemaker
• Aktiv cancer eller ljuskänsliga tillstånd
• Epilepsi eller migrän utlöst av ljus
• Nylig ansiktsoperation eller öppna sår
• Aktiva hudinfektioner eller svår rosacea
• Mediciner som orsakar ljuskänslighet
• Diabetes med komplikationer som neuropati
• Andra oroväckande medicinska tillstånd

• Titta inte direkt in i dioderna när masken är aktiv.
• Håll alltid ögonen stängda under sessionen. Använd inte utan ögonskydd om du är ljuskänslig.
• Nära infraröd-läget (850nm + 1064nm) är osynligt för det mänskliga ögat. Masken kan verka inaktiv men 

sänder ut ljus. Ta inte av masken under pågående session utan att först trycka på Stopp.
• Blått ljus (460nm) är synligt och starkt. Undvik långvarig direkt exponering av ögonen.
• Använd inte på skadad, irriterad eller solbränd hud.
• Håll masken plan och stationär under användning. Tappa eller stöt inte mot diodpanelen.
• Täck inte masken med tyg eller andra material under sessionen.
• Lämna inte masken obevakad under pågående session.
• Använd inte i närheten av syrgas eller aerosolprodukter.
• Upplever du obehag, smärta eller överdrivet starkt värmekänsla, avbryt omedelbart och ta av masken.

• Denna produkt får inte kastas med hushållsavfall.
• Kassera vid en certifierad återvinningsanläggning för elektronik.
• Litiumbatteriet måste tas bort innan kassering. Kontakta Flowlife för vägledning.
• Bränn inte upp eller punktera batteriet.
• Förvara produkten på en sval, torr plats utom direktsoljus.

• Ladda masken helt innan första användning med medföljande USB-C-kabel. Full laddning tar ungefär 3 timmar.
• Laddningsindikator: Rött blinkande ljus = Laddar. Vitt ljus = Fulladdat.
• Börja alltid med ren, torr hud. Ta bort all makeup innan användning.
• Välj läge, intensitet och timer med fjärrkontrollen eller röstkommandon.
• För röststyrning: tryck kort på den vita knappen på masken för att öppna ett röstfönster, tala sedan ditt 

kommando.
• Standardinställningar vid aktivering av läge: 20 minuter, hög intensitet.
• Om du är nybörjare inom ljusterapi, överväg att börja med 5 eller 10-minuterssessioner under den första 

veckan innan du ökar till 20 minuter.
• Allmän riktlinje: 3 till 4 sessioner per vecka. Daglig användning är också bra. Justera utifrån hur din hud mår.
• Sessioner på upp till 20 minuter per dag är generellt vad de flesta användare håller sig till. Om huden känns 

känslig, minska varaktighet eller intensitet.
• Om hög ljusstyrka känns intensiv på huden, prova Medium eller Låg. Många tycker att dessa nivåer är lika njutbara.
• Rengör maskens yta med en mjuk, torr eller lätt fuktad trasa. Använd inte alkohol eller kemiska 

rengöringsmedel på diodpanelen.
• Förvara i originalförpackningen eller ett skyddsfodral när den inte används.
• Skydda mot extrem värme, kyla eller fukt vid förvaring.
• Masken är avsedd för en enskild användare.
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GARANTI

FÖRPACKNINGSINNEHÅLL

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Om din produkt går sönder inom två år från inköpsdatumet på grund av material- eller tillverkningsfel, reparerar 
eller ersätter Flowlife de nödvändiga komponenterna eller produkten kostnadsfritt.
Flowlife AB ansvarar inte för garanti eller returer av produkter köpta via andra återförsäljare.
Garantin gäller inte om:
• produkten skadats på grund av felaktig användning, ovarsamt handhavande, olycka eller transport
• produkten reparerats av en obehörig serviceleverantör
• produkten inte använts i enlighet med Flowlifes anvisningar
• skadan överstiger produktens värde
• produkten har försämrats på grund av felaktig förvaring
• ett daterat inköpsbevis inte kan uppvisas

• Flowlight Laser Mask Ultra+
• Trådlös fjärrkontroll med display
• USB-A till USB-C laddkabel
• Skyddsfodral
• Bruksanvisning (11 språk)

Modell
Våglängder

Ljuslägen
Dioder
Intensitet
Timer
Uteffekt 
Batteri
Laddning
Drifttid
Röststyrning
Fjärrkontroll
Trådlös räckvidd
Mått
Vikt
Certifieringar
Strålvinkel
Irradians
Laddningsingång

Flowlight Laser Mask Ultra+
460nm (Blått ljus), 665nm (Röd laser), 850nm (Nära infraröd laser), 1064nm (Nära 
infraröd laser)
Blått ljus / Rött ljus / Nära infraröd / Alla
236 totalt -- 72 st 460nm + 72 st 665nm + 72 st 850nm + 20 st 1064nm
Hög / Medium / Låg
5 / 10 / 20 minuter
6W
1800mAh litiumjon, inbyggt
USB-C, 5V/2A -- ca 3 timmar till fullt laddat
Ca 40 minuter per full laddning
Ja -- aktiveringsfras: Hi Flowlight
Trådlös fjärrkontroll med display, laddas via USB-C
Upp till 10 meter
640 × 220 × 8.8mm
370g
CE, RoHS, FCC, CB, IE
20°
Ca 90 mW/cm2 vid hudytan
AC 100-240V / DC 5V-1A (standardadapter) 
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NORSK
BRUKERVEILEDNING

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

RISIKOGRUPPER

FARE — ELEKTRISK STØT

FARE — LASER / LYSSKADE

GJENVINNING OG SIKKERHET

BRUKSANVISNING, VEDLIKEHOLD OG OPPBEVARING

• Ikke senk masken eller fjernkontrollen ned i vann eller annen væske.
• Ikke bruk i våte omgivelser, f.eks. baderom eller i nærheten av svømmebassenger.
• Ikke forsøk å demontere eller reparere enheten selv.
• Oppbevares utilgjengelig for barn under 14 år.
• Undersøk ladekabelen før hver bruk. Ikke bruk den hvis den er skadet.

Ikke bruk dette produktet dersom du tilhører noen av følgende grupper uten å ha konsultert en medisinsk 
fagperson på forhånd:

Legemiddelnotat: Visse legemidler, inkludert blodfortynnende midler, antiinflammatoriske midler og medisiner 
som påvirker sirkulasjon eller følsomhet, kan øke risikoen for bivirkninger fra lysterapi. Ta kontakt med legen eller 
apoteket ditt før bruk dersom du tar faste medisiner.

• Les denne brukerveiledningen nøye før bruk.
• Ta vare på brukerveiledningen for fremtidig referanse.
• Dette produktet er beregnet for personlig, ikke-medisinsk bruk.

• Graviditet
• Hjertesykdom eller pacemaker
• Aktiv kreft eller lysfølsomme tilstander
• Epilepsi eller migrene utløst av lys
• Nylig ansiktsoperasjon eller åpne sår
• Aktive hudinfeksjoner eller alvorlig rosacea
• Medisiner som forårsaker lysfølsomhet
• Diabetes med komplikasjoner som nevropati
• Andre bekymringsfulle medisinske tilstander

• Se ikke direkte inn i diodene mens masken er aktiv.
• Hold alltid øynene lukket under en økt. Ikke bruk uten øyebeskyttelse dersom du er lysfølsom.
• Nær-infrarød-modus (850nm + 1064nm) er usynlig for det menneskelige øye. Masken kan virke inaktiv, men 

sender ut lys. Ikke fjern masken midt i en økt uten å trykke Stopp først.
• Blått lys (460nm) er synlig og sterkt. Unngå langvarig direkte eksponering av øynene.
• Ikke bruk på skadet, irritert eller solbrent hud.
• Hold masken flat og stasjonær under bruk. Ikke slipp eller støt diodepanelet.
• Ikke dekk masken med stoff eller andre materialer under en økt.
• La ikke masken gå uten tilsyn.
• Ikke bruk i nærheten av oksygen eller aerosolprodukter.
• Opplever du ubehag, smerte eller overdreven varme, stopp umiddelbart og ta av masken.

• Dette produktet må ikke kastes med vanlig husholdningsavfall.
• Lever inn til et godkjent gjenvinningsanlegg for elektronisk avfall.
• Litiumionbatteriet må fjernes før avhending. Kontakt Flowlife for veiledning.
• Ikke brenn eller punkter batteriet.
• Oppbevar produktet på et kjølig, tørt sted unna direkte sollys.

• Lad masken fullt opp før første gangs bruk med den medfølgende USB-C-kabelen. Full opplading tar ca. 3 
timer.

• Ladeindikator: Rødt blinkende lys = Lader. Hvitt lys = Fulladet.
• Begynn alltid med ren, tørr hud. Fjern all sminke før bruk.
• Velg modus, intensitet og timer med fjernkontrollen eller stemmekontroll.
• For stemmekontroll: trykk kort på den hvite knappen på masken for å åpne et stemmevindu, si deretter 

kommandoen din.
• Standard øktinnstillinger ved aktivering av modus: 20 minutter, høy intensitet.
• Hvis du er ny innen lysterapi, vurder å starte med 5 eller 10-minutters økter den første uken før du øker til 20 

minutter.
• Generell retningslinje: 3 til 4 økter per uke. Daglig bruk er også greit. Juster basert på hvordan huden din 

reagerer.
• Økter på opptil 20 minutter per dag er generelt hva de fleste brukere holder seg innenfor. Reduser varighet eller 

intensitet dersom huden din er følsom.
• Hvis høy lysstyrke føles intens, prøv Medium eller Lav. Mange synes disse nivåene er like behagelige.
• Rengjør maskens overflate med en myk, tørr eller lett fuktet klut. Ikke bruk alkohol eller kjemiske 

rengjøringsmidler på diodepanelet.
• Oppbevar i originalemballasjen eller en beskyttende pose når den ikke er i bruk.
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GARANTI

PAKKEINNHOLD

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Dersom produktet ditt slutter å fungere innen to år fra kjøpsdato på grunn av material- eller produksjonsfeil, vil 
Flowlife reparere eller erstatte de nødvendige komponentene eller produktet kostnadsfritt.
Flowlife AB er ikke ansvarlig for garanti eller retur av produkter kjøpt hos andre forhandlere.
Garantien gjelder ikke dersom:
• produktet er skadet på grunn av feil bruk, uforsiktig håndtering, ulykke eller transport
• produktet er reparert av en uautorisert tjenesteleverandør
• produktet ikke er brukt i henhold til Flowlifes instruksjoner
• skaden overstiger produktets verdi
• produktet har forverret seg på grunn av feil oppbevaring
• datert kjøpsbevis ikke kan fremlegges

• Flowlight Laser Mask Ultra+
• Trådløs fjernkontroll med display
• USB-A til USB-C ladekabel
• Beskyttende bæreveske
• Brukerveiledning (11 språk)

• Unngå ekstrem varme, kulde eller fuktighet under oppbevaring.
• Masken er kun for bruk av én person.

Modell
Bølgelengder

Lysmodi
Dioder
Intensitet
Timer
Utgangseffekt
Batteri
Lading
Driftstid
Stemmekontroll
Fjernkontroll
Trådløs rekkevidde
Mål
Vekt
Sertifiseringer
Strålingsvinkel
Irradians
Ladeinngangsspenning

Flowlight Laser Mask Ultra+
460nm (Blått lys), 665nm (Rød laser), 850nm (Nær infrarød laser), 1064nm (Nær 
infrarød laser)
Blått lys / Rødt lys / Nær infrarød / Alle
236 totalt -- 72 stk 460nm + 72 stk 665nm + 72 stk 850nm + 20 stk 1064nm
Høy / Medium / Lav
5 / 10 / 20 minutter
6W
1800mAh litiumion, innebygd
USB-C, 5V/2A -- ca. 3 timer til full lading
Ca. 40 minutter per full opplading
Ja -- aktiveringsfrase: Hi Flowlight
Trådløs fjernkontroll med display, lades via USB-C
Opptil 10 meter
640 × 220 × 8.8mm
370g
CE, RoHS, FCC, CB, IE
20°
Ca. 90 mW/cm2 på huden
AC 100-240V / DC 5V-1A (standard USB-adapter)
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DANSK
BRUGERVEJLEDNING

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

RISIKOGRUPPER

FARE — ELEKTRISK STØD

FARE — LASER / LYSSKADE

GENBRUG OG SIKKERHED

BRUGSANVISNING, VEDLIGEHOLDELSE OG OPBEVARING

• Nedsænk ikke masken eller fjernbetjeningen i vand eller andre væsker.
• Brug ikke i våde omgivelser, f.eks. badeværelser eller i nærheden af swimmingpools.
• Forsøg ikke at adskille eller reparere enheden selv.
• Opbevares utilgængeligt for børn under 14 år.
• Undersøg ladekablet inden hver brug. Brug det ikke, hvis det er beskadiget.

Brug ikke dette produkt, hvis du tilhører en af følgende grupper, uden forudgående råd fra en læge:

Medicineringsnotat: Visse lægemidler, herunder blodfortyndende midler, antiinflammatoriske midler og medicin, 
der påvirker kredsløbet eller følesansen, kan øge risikoen for bivirkninger ved lysterapi. Kontakt din læge eller 
apoteket, inden du tager produktet i brug, hvis du er i fast medicinering.

• Læs denne brugervejledning omhyggeligt, inden du tager produktet i brug.
• Gem vejledningen til fremtidig brug.
• Dette produkt er kun beregnet til personlig, ikke-medicinsk brug.

• Graviditet
• Hjertesygdom eller brug af pacemaker
• Aktiv kræft eller lysfølsomme tilstande
• Epilepsi eller migræne udløst af lys
• Nylig ansigtskirturgisk indgreb eller åbne sår
• Aktive hudinfektioner eller svær rosacea
• Medicin, der forårsager lysfølsomhed
• Diabetes med komplikationer som neuropati
• Andre bekymrende medicinske tilstande

• Se ikke direkte ind i dioderne, mens masken er aktiv.
• Hold altid øjnene helt lukkede under sessionen. Brug ikke masken uden øjenbeskyttelse, hvis du er lysfølsom.
• Nær-infrarød-tilstand (850nm + 1064nm) er usynlig for det menneskelige øje. Masken kan virke inaktiv, men 

udsender lys. Fjern ikke masken midt under en session uden først at trykke på Stop.
• Blåt lys (460nm) er synligt og kraftigt. Undgå langvarig direkte eksponering af øjnene.
• Brug ikke på beskadiget, irriteret eller solforbændt hud.
• Hold masken flad og stationær under brug. Undgå at tabe eller slå mod diodepanelet.
• Dæk ikke masken med stof eller andre materialer under en session.
• Efterlad ikke masken uden opsyn under drift.
• Brug ikke i nærheden af ilt eller aerosolprodukter.
• Hvis du oplever ubehag, smerte eller overdreven varme, stop straks og fjern masken.

• Dette produkt må ikke bortskaffes med almindeligt husholdningsaffald.
• Aflever produktet på et godkendt genanvendelsesanlæg for elektronisk affald.
• Litium-ion-batteriet skal fjernes inden bortskaffelse. Kontakt Flowlife for vejledning.
• Batteriet må ikke brændes eller punkteres.
• Opbevar produktet på et køligt, tørt sted væk fra direkte sollys.

• Oplad masken fuldt op, inden den tages i brug første gang, ved brug af den medfølgende USB-C-kabel. Fuld 
opladning tager ca. 3 timer.

• Ladeindikator: Rødt blink = Oplader. Hvidt lys = Fuldt opladet.
• Begynd altid med ren, tør hud. Fjern al makeup inden brug.
• Vælg tilstand, intensitet og timer med fjernbetjeningen eller stemmestyring.
• Til stemmestyring: tryk kort på den hvide knap på masken for at åbne et stemmestyret vindue, og sig derefter 

din kommando.
• Standardindstillinger ved aktivering af tilstand: 20 minutter, høj intensitet.
• Hvis du er ny inden for lysterapi, kan du overveje at starte med 5 eller 10-minutterssessioner i den første uge, 

inden du øger til 20 minutter.
• Generel retningslinje: 3 til 4 sessioner om ugen. Daglig brug er også fint. Tilpas efter, hvordan din hud har det.
• Sessioner på op til 20 minutter om dagen er generelt hvad de fleste brugere holder sig inden for. Reducer 

varighed eller intensitet, hvis huden er følsom.
• Hvis høj lysstyrke føles intens, kan du prøve Medium eller Lav. Mange oplever disse niveauer som mindst ligeså 

behagelige.
• Rengør maskens overflade med en blød, tør eller let fugtig klud. Brug ikke alkohol eller kemiske 

rengøringsmidler på diodepanelet.
• Opbevar i originalemballagen eller en beskyttende pose, når masken ikke er i brug.
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GARANTI

PAKKEINDHOLD

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Hvis dit produkt holder op med at fungere inden for to år fra købsdatoen som følge af material- eller 
fabrikationsfejl, vil Flowlife reparere eller udskifte de nødvendige komponenter eller produktet uden beregning.
Flowlife AB er ikke ansvarlig for garanti eller returnering af produkter købt hos andre forhandlere.
Garantien gælder ikke, hvis:

• produktet er beskadiget på grund af forkert brug, uforsigtig håndtering, uheld eller transport
• produktet er repareret af en uautoriseret serviceudbyder
• produktet ikke er brugt i henhold til Flowlifes instruktioner
• skaden overstiger produktets værdi
• produktet er forringet på grund af forkert opbevaring
• et dateret købsbevis ikke kan fremvises

• Flowlight Laser Mask Ultra+
• Trådløs fjernbetjening med display
• USB-A til USB-C ladekabel
• Beskyttende bæretaske
• Brugervejledning (11 sprog)

• Hold produktet væk fra ekstrem varme, kulde eller fugtighed under opbevaring.
• Masken er kun til brug af én person.

Model
Bølgelængder

Lystilstande
Dioder
Intensitet
Timer
Udgangseffekt: 
Batteri
Opladning
Driftstid
Stemmestyring
Fjernbetjening
Trådløs rækkevidde
Mål
Vægt
Certificeringer
Strålingsvinkel
Irradians
Ladeinput

Flowlight Laser Mask Ultra+
460nm (Blåt lys), 665nm (Rød laser), 850nm (Nær infrarød laser), 1064nm (Nær 
infrarød laser)
Blåt lys / Rødt lys / Nær infrarød / Alle
236 i alt -- 72 stk 460nm + 72 stk 665nm + 72 stk 850nm + 20 stk 1064nm
Høj / Medium / Lav
5 / 10 / 20 minutter
6W
1800mAh litiumion, indbygget
USB-C, 5V/2A -- ca. 3 timer til fuld opladning
Ca. 40 minutter per fuld opladning
Ja -- aktiveringsfrase: Hi Flowlight
Trådløs fjernbetjening med display, opladning via USB-C
Op til 10 meter
640 × 220 × 8.8mm
370g
CE, RoHS, FCC, CB, IE
20°
Ca. 90 mW/cm2 ved hudoverfladen
AC 100-240V / DC 5V-1A (standard USB-adapter)
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SUOMI
KÄYTTÖOHJE 

TURVALLISUUSOHJEET

RISKIRYHMÄT

VAARA — SÄHKÖISKU

VAARA — LASER / VALOVAHINKO

KIERRÄTYS JA TURVALLISUUS

KÄYTTÖ-, HUOLTO- JA SÄILYTYSOHJEET

• Älä upota maskia tai kaukosäädintä veteen tai muuhun nesteeseen.
• Älä käytä kosteissa tiloissa, kuten kylpyhuoneissa tai uima-altaiden läheisyydessä.
• Älä yritä purkaa tai korjata laitetta itse.
• Pidä poissa alle 14-vuotiaiden lasten ulottuvilta.
• Tarkasta latauskaapeli ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.

Älä käytä tätä tuotetta, jos kuulut johonkin seuraavista ryhmistä, ennen kuin olet neuvonut lääkärin kanssa:

Lääkityshuomio: Tietyt lääkkeet, kuten verenohennuslääkkeet, tulehduskipulääkkeet sekä verenkiertoon 
tai tuntoon vaikuttavat lääkkeet, voivat lisätä valoterapian haittavaikutusten riskiä. Jos käytät säännöllisesti 
lääkitystä, kysy neuvoa lääkäriltäsi tai apteekistasi ennen käyttöä.

• Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen käyttöä.
• Säilytä käyttöohje myöhempää käyttöä varten.
• Tämä tuote on tarkoitettu ainoastaan henkilökohtaiseen, ei-lääketieteelliseen käyttöön.

• Raskaus
• Sydänsairaus tai sydämentahdistin
• Aktiivinen syöpä tai valolle herkkä tila
• Epilepsia tai valolle herkistyvä migreeni
• Äskettäinen kasvokirurgia tai avoimet haavat
• Aktiiviset ihotulehdukset tai vaikea ruusufinni
• Lääkitys, joka aiheuttaa valoherkkyyttä
• Diabetes, johon liittyy neuropatia tai muita komplikaatioita
• Muut huolestuttavat lääketieteelliset tilat

• Älä katso suoraan diodeihin maskin ollessa aktiivisena.
• Pidä silmät aina suljettuina istunnon aikana. Älä käytä ilman silmäsuojaa, jos olet herkkä valolle.
• Lähi-infrapunatila (850nm + 1064nm) on näkymätön ihmissilmälle. Maski saattaa näyttää passiiviselta, mutta 

se lähettää valoa. Älä poista maskia kesken istunnon ilman, että ensin painat Stop-painiketta.
• Sininen valo (460nm) on näkyvää ja kirkasta. Vältä pitkäaikaista suoraa silmiin kohdistuvaa altistusta.
• Älä käytä vaurioituneella, ärsyyntyneellä tai auringonpolttamalla iholla.
• Pidä maski tasaisena ja liikkumattomana käytön aikana. Älä pudota tai kolhi diodipaneelia.
• Älä peitä maskia kankaalla tai muilla materiaaleilla istunnon aikana.
• Älä jätä maskia toimintaan ilman valvontaa.
• Älä käytä happilähteen tai aerosolivalmisteiden läheisyydessä.
• Jos tunnet epämukavuutta, kipua tai liiallista kuumuutta, lopeta välittömästi ja poista maski.

• Tätä tuotetta ei saa hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana.
• Hävitä tuote hyväksytyssä sähkölaitteiden kierrätyspaikassa.
• Litiumioniakku on irrotettava ennen hävittämistä. Ota yhteyttä Flowlifeen ohjeistusta varten.
• Älä polta tai lävistä akkua.
• Säilytä tuotetta viileässä, kuivassa paikassa suojassa suoralta auringonvalolta.

• Lataa maski täyteen ennen ensimmäistä käyttöä mukana toimitetulla USB-C-kaapelilla. Täyteen lataaminen 
kestää noin 3 tuntia.

• Latausilmaisin: Punainen vilkkuva valo = Latautuu. Valkoinen valo = Täyteen ladattu.
• Aloita aina puhtaalla, kuivalla iholla. Poista kaikki meikki ennen käyttöä.
• Valitse tila, intensiteetti ja ajastin kaukosäätimellä tai äänikomennoilla.
• Ääniohjaus: paina maskin valkoista painiketta lyhyesti avataksesi ääni-ikkunan, anna sitten komento ääneen.
• Oletusasetukset tilan aktivoinnin yhteydessä: 20 minuuttia, korkea intensiteetti.
• Jos olet uusi valoterapian käyttäjä, harkitse aloittamista 5 tai 10 minuutin istunnoilla ensimmäisen viikon ajan 

ennen siirtymistä 20 minuuttiin.
• Yleinen ohje: 3–4 istuntoa viikossa. Päivittäinen käyttö on myös sopivaa. Säädä ihosi tuntemuksen mukaan.
• Istunnot, joiden kesto on enintään 20 minuuttia päivässä, ovat yleisesti ottaen mitä useimmat käyttäjät 

noudattavat. Vähennä kestoa tai intensiteettiä, jos iho on herkkä.
• Jos korkea kirkkaus tuntuu voimakkaalta ihollasi, kokeile Keski- tai Matalaa tasoa. Monet pitävät näitä tasoja 

yhtä nautittavina.
• Puhdista maskin pinta pehmeällä, kuivalla tai hieman kostealla liinalla. Älä käytä alkoholia tai kemiallisia 

puhdistusaineita diodipaneelissa.
• Säilytä alkuperäispakkauksessa tai suojakotelossa, kun ei käytössä.
• Vältä äärimmäistä kuumuutta, kylmyyttä tai kosteutta säilytyksen aikana.
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TAKUU

PAKKAUKSEN SISÄLTÖ

TEKNISET TIEDOT

Jos tuotteesi rikkoutuu kahden vuoden kuluessa ostopäivästä materiaali- tai valmistusvirheen vuoksi, Flowlife 
korjaa tai korvaa tarvittavat osat tai tuotteen veloituksetta.
Flowlife AB ei vastaa muiden jälleenmyyjien kautta ostettujen tuotteiden takuusta tai palautuksista.
Takuu ei kata seuraavia tapauksia:

• ttuote on vaurioitunut väärinkäytön, huolimattoman käsittelyn, onnettomuuden tai kuljetuksen vuoksi
• tuote on korjattu valtuuttamattoman huoltohenkilön toimesta
• tuotetta ei ole käytetty Flowlifen ohjeiden mukaisesti
• vahinko ylittää tuotteen arvon
• tuote on heikentynyt virheellisen säilytyksen vuoksi
• päivättyä ostotodistusta ei voida esittää

• Flowlight Laser Mask Ultra+
• Langaton kaukosäädin näytöllä
• USB-A–USB-C-latauskaapeli
• Suojakuori
• Käyttöohje (11 kieltä)

• Maski on tarkoitettu vain yhden henkilön käyttöön.

Malli
Aallonpituudet

Valotilat
Diodit
Intensiteetti
Ajastin
Lähtöteho
Akku
Lataus
Käyttöaika
Ääniohjaus
Kaukosäädin
Langaton kantama
Mitat
Paino
Sertifioinnit
Säteilykulma
Irradianssi
Lataustulo

Flowlight Laser Mask Ultra+
460nm (Sininen valo), 665nm (Punainen laser), 850nm (Lähi-infrapunalaser), 
1064nm (Lähi-infrapunalaser)
Sininen valo / Punainen valo / Lähiinfrapuna / Kaikki
236 yhteensä -- 72 kpl 460nm + 72 kpl 665nm + 72 kpl 850nm + 20 kpl 1064nm
Korkea / Normaali / Matala
5 / 10 / 20 minuuttia
6W
1800mAh litiumioni, sisaanrakennettu
USB-C, 5V/2A -- noin 3 tuntia tayteen lataukseen
Noin 40 minuuttia taytta latausta kohti
Kyllä -- aktivointifraasi: Hi Flowlight
Langaton kaukosäädin näytöllä, ladattavissa USB-C:lla
Enintään 10 metriä
640 × 220 × 8.8mm
370g
CE, RoHS, FCC, CB, IE
20°
Noin 90 mW/cm2 ihon pinnalla
AC 100-240V / DC 5V-1A (tavallinen USB-laturi)
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DEUTSCH
BEDIENUNGSANLEITUNG

SICHERHEITSHINWEISE

RISIKOGRUPPEN

GEFAHR — ELEKTRISCHER SCHLAG

GEFAHR — LASER / LICHTVERLETZUNG

RECYCLING UND SICHERHEIT

GEBRAUCHSANWEISUNG, WARTUNG UND LAGERUNG

• Tauchen Sie die Maske oder die Fernbedienung nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
• Nicht in feuchten Umgebungen verwenden, z. B. in Badezimmern oder in der Nähe von Schwimmbädern.
• Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu zerlegen oder zu reparieren.
• Von Kindern unter 14 Jahren fernhalten.
• Überprüfen Sie das Ladekabel vor jeder Verwendung. Bei Beschädigungen nicht verwenden.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn Sie einer der folgenden Gruppen angehören, ohne vorher einen Arzt 
zu konsultieren:

Medikamentenhinweis: Bestimmte Medikamente, darunter Blutverdünner, entzündungshemmende Mittel und 
Medikamente, die Kreislauf oder Empfindung beeinflussen, können das Risiko von Nebenwirkungen durch 
Lichttherapie erhöhen. Konsultieren Sie vor der Verwendung Ihren Arzt oder Apotheker, wenn Sie regelmäßig 
Medikamente einnehmen.

• Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Verwendung sorgfältig durch.
• Bewahren Sie diese Anleitung für spätere Zwecke auf.
• Dieses Produkt ist ausschließlich für den persönlichen, nicht-medizinischen Gebrauch bestimmt.

• Schwangerschaft
• Herzerkrankung oder Herzschrittmacher
• Aktiver Krebs oder lichtempfindliche Erkrankungen
• Epilepsie oder durch Licht ausgelöste Migräne
• Kürzliche Gesichtsoperationen oder offene Wunden
• Aktive Hautinfektionen oder schwere Rosazea
• Medikamente, die Lichtempfindlichkeit verursachen
• Diabetes mit Komplikationen wie Neuropathie
• Andere besorgniserregende medizinische Erkrankungen

• Schauen Sie nicht direkt in die Dioden, wenn die Maske aktiv ist.
• Halten Sie die Augen während einer Sitzung vollständig geschlossen. Verwenden Sie das Gerät nicht ohne 

Augenschutz, wenn Sie lichtempfindlich sind.
• Der Nah-Infrarot-Modus (850nm + 1064nm) ist für das menschliche Auge unsichtbar. Die Maske kann inaktiv 

erscheinen, sendet aber Licht aus. Nehmen Sie die Maske nicht mitten in einer Sitzung ab, ohne zuerst Stopp zu drücken.
• Blaues Licht (460nm) ist sichtbar und hell. Vermeiden Sie längere direkte Exposition der Augen.
• Nicht auf beschädigter, gereizter oder sonnengeverbrannter Haut verwenden.
• Halten Sie die Maske während der Verwendung flach und stationär. Lassen Sie das Diodenfeld nicht fallen und 

stoßen Sie nicht dagegen.
• Bedecken Sie die Maske während einer Sitzung nicht mit Stoff oder anderen Materialien.
• Lassen Sie die Maske nicht unbeaufsichtigt in Betrieb.
• Nicht in der Nähe von Sauerstoff oder Aerosolen verwenden.
• Wenn Sie Unbehagen, Schmerzen oder übermäßige Hitze verspüren, stoppen Sie sofort und nehmen Sie die 

Maske ab.

• Dieses Produkt darf nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden.
• An einer zertifizierten Elektronik-Recyclinganlage entsorgen.
• Der Lithium-Ionen-Akku muss vor der Entsorgung entfernt werden. Wenden Sie sich an Flowlife für 

Anweisungen.
• Den Akku nicht verbrennen oder beschädigen.
• Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, geschützt vor direktem Sonnenlicht, lagern.

• Laden Sie die Maske vor der ersten Verwendung mit dem mitgelieferten USB-C-Kabel vollständig auf. Das 
vollständige Aufladen dauert ca. 3 Stunden.

• Ladeanzeige: Rot blinkend = Lädt. Weißes Licht = Vollständig geladen.
• Beginnen Sie immer mit sauberer, trockener Haut. Entfernen Sie vor der Anwendung jegliches Make-up.
• Wählen Sie Modus, Intensität und Timer über die Fernbedienung oder per Sprachbefehl.
• Für die Sprachsteuerung: Drücken Sie kurz die weiße Taste an der Maske, um ein Sprachfenster zu öffnen, und 

sprechen Sie dann Ihren Befehl.
• Standardeinstellungen bei Modusaktivierung: 20 Minuten, hohe Intensität.
• Wenn Sie neu in der Lichttherapie sind, beginnen Sie vorzugsweise mit 5- oder 10-minütigen Sitzungen in der 

ersten Woche, bevor Sie auf 20 Minuten erhöhen.
• Allgemeine Richtlinie: 3 bis 4 Sitzungen pro Woche. Tägliche Nutzung ist ebenfalls möglich. Passen Sie es 

daran an, wie sich Ihre Haut anfühlt.
• Sitzungen von bis zu 20 Minuten pro Tag sind im Allgemeinen das, was die meisten Nutzer einhalten. 
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GARANTIE

LIEFERUMFANG

TECHNISCHE DATEN

Wenn Ihr Produkt innerhalb von zwei Jahren ab dem Kaufdatum aufgrund von Material- oder Herstellungsfehlern 
defekt wird, repariert oder ersetzt Flowlife die erforderlichen Komponenten oder das Produkt kostenlos.
Flowlife AB übernimmt keine Garantie oder Rücksendungen für Produkte, die bei anderen Händlern gekauft 
wurden.
Die Garantie gilt nicht, wenn:
• das Produkt durch Missbrauch, unsachgemäße Handhabung, Unfall oder Transport beschädigt wurde
• das Produkt von einem nicht autorisierten Serviceanbieter repariert wurde
• das Produkt nicht gemäß den Anweisungen von Flowlife verwendet wurde
• der Schaden den Wert des Produkts übersteigt
• das Produkt durch unsachgemäße Lagerung beschädigt wurde
• ein datierter Kaufnachweis nicht vorgelegt werden kann

• Flowlight Laser Mask Ultra+
• Kabellose Display-Fernbedienung
• USB-A auf USB-C Ladekabel
• Schutztasche
• Bedienungsanleitung (11 Sprachen)

Reduzieren Sie Dauer oder Intensität, wenn Ihre Haut empfindlich reagiert.
• Wenn hohe Helligkeit auf Ihrer Haut intensiv wirkt, probieren Sie Mittel oder Niedrig aus. Viele empfinden 

diese Stufen als gleichermaßen angenehm.
• Reinigen Sie die Maskenoberfläche mit einem weichen, trockenen oder leicht feuchten Tuch. Verwenden 

Sie keine Alkohol- oder Chemikalienreiniger auf dem Diodenfeld.
• In der Originalverpackung oder einer Schutztasche aufbewahren, wenn das Gerät nicht in Gebrauch ist.
• Vor extremer Hitze, Kälte oder Feuchtigkeit bei der Lagerung schützen.
• Die Maske ist nur für eine einzelne Person bestimmt.

Modell
Wellenlängen

Lichtmodi
Dioden
Intensität
Timer
Ausgangsleistung
Akku
Laden
Betriebszeit
Sprachsteuerung
Fernbedienung
Drahtlose Reichweite
Abmessungen
Gewicht
Zertifizierungen
Strahlwinkel
Bestrahlungsstärke
Ladeeingang

Flowlight Laser Mask Ultra+
460nm (Blaues Licht), 665nm (Roter Laser), 850nm (Nah-Infrarot-Laser), 1064nm 
(Nah-Infrarot-Laser)
Blaues Licht / Rotes Licht / Nah-Infrarot / Alle
236 gesamt -- 72 Stk. 460nm + 72 Stk. 665nm + 72 Stk. 850nm + 20 Stk. 1064nm
Hoch / Mittel / Niedrig
5 / 10 / 20 Minuten
6W
1800mAh Lithium-Ionen, eingebaut
USB-C, 5V/2A -- ca. 3 Stunden bis zur vollen Ladung
Ca. 40 Minuten pro Vollladung
Ja -- Aktivierungsphrase: Hi Flowlight
Kabellose Fernbedienung mit Display, aufladbar per USB-C
Bis zu 10 Metern
640 × 220 × 8.8mm
370g
CE, RoHS, FCC, CB, IE
20°
Ca. 90 mW/cm2 an der Hautoberflache
AC 100-240V / DC 5V-1A (Standard-USB-Netzteil)
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POLSKI
INSTRUKCJA OBSŁUGI 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

GRUPY RYZYKA

NIEBEZPIECZEŃSTWO — PORAŻENIE ELEKTRYCZNE

NIEBEZPIECZEŃSTWO — LASER / USZKODZENIE WZROKU

RECYKLING I BEZPIECZEŃSTWO

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA, KONSERWACJI I PRZECHOWYWANIA

• Nie zanurzaj maski ani pilota w wodzie ani w żadnej innej cieczy.
• Nie używaj w wilgotnych miejscach, takich jak łazienki czy okolice basenów.
• Nie próbuj samodzielnie rozkładać ani naprawiać urządzenia.
• Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci poniżej 14 roku życia.
• Przed każdym użyciem sprawdź kabel ładujący. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.

Nie używaj tego produktu, jeśli należysz do jednej z poniższych grup, bez uprzedniej konsultacji z lekarzem:

Uwaga dotycząca leków: Niektóre leki, w tym leki przeciwzakrzepowe, przeciwzapalne oraz wpływające na 
krążenie lub czucie, mogą zwiększać ryzyko działań niepożądanych związanych z fototerapią. Przed użyciem 
skonsultuj się z lekarzem lub farmaceutą, jeśli regularnie przyjmujesz leki.

• Przed użyciem należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi.
• Zachowaj instrukcję do przyszłego użytku.
• Produkt przeznaczony jest wyłącznie do osobistego, niemedycznego użytku.

• Ciąża
• Choroby serca lub rozrusznik serca
• Aktywna choroba nowotworowa lub schorzenia wrażliwe na światło
• Epilepsja lub migrena wywołana przez światło
• Niedawna operacja twarzy lub otwarte rany
• Aktywne infekcje skórne lub ciężka trądzik różowaty
• Leki wywołujące nadwrażliwość na światło
• Cukrzyca z powikłaniami, takimi jak neuropatia
• Inne niepokojące schorzenia medyczne

• Nie patrz bezpośrednio w diody, gdy maska jest aktywna.
• Podczas sesji zawsze trzymaj oczy całkowicie zamknięte. Nie używaj bez ochrony oczu, jeśli jesteś wrażliwy na 

światło.
• Tryb bliskiej podczerwieni (850nm + 1064nm) jest niewidoczny dla ludzkiego oka. Maska może wyglądać na 

nieaktywną, ale emituje światło. Nie zdejmuj maski w trakcie sesji bez uprzedniego naciśnięcia przycisku Stop.
• Niebieskie światło (460nm) jest widoczne i jasne. Unikaj długotrwałego bezpośredniego naświetlania oczu.
• Nie stosuj na uszkodzonej, podrażnionej lub oparzonej słońcem skórze.
• Utrzymuj maskę płasko i nieruchomo podczas użytkowania. Nie upuszczaj ani nie uderzaj w panel diodowy.
• Nie zakrywaj maski tkaniną ani innymi materiałami podczas sesji.
• Nie pozostawiaj maski włączonej bez nadzoru.
• Nie używaj w pobliżu tlenu ani produktów w aerozolu.
• W przypadku odczuwania dyskomfortu, bólu lub nadmiernego ciepła natychmiast przerwij sesję i zdejmij 

maskę.

• Tego produktu nie wolno wyrzucać razem ze zwykłymi odpadami domowymi.
• Przekaż do certyfikowanego punktu recyklingu odpadów elektronicznych.
• Akumulator litowo-jonowy musi zostać usunięty przed utylizacją. Skontaktuj się z Flowlife w celu uzyskania 

wskazówek.
• Nie pal ani nie przebijaj akumulatora.
• Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu z dala od bezpośredniego światła słonecznego.

• Przed pierwszym użyciem w pełni naładuj maskę za pomocą dołączonego kabla USB-C. Pełne ładowanie trwa 
około 3 godzin.

• Wskaźnik ładowania: Czerwone migające światło = Ładowanie. Białe światło = Całkowicie naładowane.
• Zawsze zaczynaj od czystej, suchej skóry. Przed użyciem usuń cały makijaż.
• Wybierz tryb, intensywność i timer za pomocą pilota lub poleceń głosowych.
• Sterowanie głosowe: krótko naciśnij biały przycisk na masce, aby otworzyć okno głosowe, a następnie wydaj 

polecenie.
• Domyślne ustawienia sesji przy aktywacji trybu: 20 minut, wysoka intensywność.
• Jeśli dopiero zaczynasz przygodę z fototerapią, rozważ rozpoczęcie od sesji 5 lub 10-minutowych w pierwszym 

tygodniu, zanim przejdziesz do 20 minut.
• Ogólna wskazówka: 3 do 4 sesji tygodniowo. Codzienne użytkowanie jest również w porządku. Dostosuj do 

odczuć swojej skóry.
• Sesje trwające do 20 minut dziennie to generalnie norma dla większości użytkowników. Jeśli skóra jest 

wrażliwa, zmniejsz czas trwania lub intensywność.
• Jeśli wysoka jasność wydaje się intensywna, wypróbuj poziom Średni lub Niski. Wiele osób uważa te poziomy 

za równie przyjemne.
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GWARANCJA

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

DANE TECHNICZNE

Jeśli produkt ulegnie awarii w ciągu dwóch lat od daty zakupu z powodu wad materiałowych lub produkcyjnych, 
Flowlife naprawi lub wymieni niezbędne komponenty lub produkt bezpłatnie.
Flowlife AB nie ponosi odpowiedzialności za gwarancję ani zwroty produktów zakupionych u innych 
sprzedawców.
Gwarancja nie obejmuje następujących przypadków:
• produkt został uszkodzony w wyniku niewłaściwego użytkowania, nieostrożnego obchodzenia się, wypadku lub 

transportu
• produkt był naprawiany przez nieautoryzowanego serwisanta
• produkt nie był używany zgodnie z instrukcjami Flowlife
• szkoda przekracza wartość produktu
• produkt uległ pogorszeniu w wyniku niewłaściwego przechowywania
• nie można przedstawić datowanego dowodu zakupu

• Flowlight Laser Mask Ultra+
• Bezprzewodowy pilot z wyświetlaczem
• Kabel do ładowania USB-A do USB-C
• Ochronne etui
• Instrukcja obsługi (11 języków)

• Czyść powierzchnię maski miękką, suchą lub lekko wilgotną ściereczką. Nie używaj alkoholu ani 
chemicznych środków czyszczących na panelu diodowym.

• Przechowuj w oryginalnym opakowaniu lub etui ochronnym, gdy nie jest używana.
• Chronić przed ekstremalnym ciepłem, zimnem lub wilgocią podczas przechowywania.
• Maska przeznaczona jest wyłącznie dla jednej osoby.

Model
Długości fal

Tryby świetlne
Diody
Intensywność
Timer
Moc wyjściowa
Akumulator
Ładowanie
Czas pracy
Sterowanie głosowe
Pilot
Zasięg bezprzewodowy
Wymiary
Waga
Certyfikaty
Kąt wiązki 
Napromieniowanie
Wejście ładowania

Flowlight Laser Mask Ultra+
460nm (Niebieskie światło), 665nm (Czerwony laser), 850nm (Bliski podczerwień), 
1064nm (Bliski podczerwień)
Niebieskie światło / Czerwone światło / Bliski podczerwień / Wszystkie
236 lacznie -- 72 szt. 460nm + 72 szt. 665nm + 72 szt. 850nm + 20 szt. 1064nm
Wysoka / Średnia / Niska
5 / 10 / 20 minut
6W
1800mAh litowo-jonowy, wbudowany
USB-C, 5V/2A -- ok. 3 godziny do pelnego naladowania
Ok. 40 minut na pelne naladowanie
Tak -- fraza aktywacyjna: Hi Flowlight
Bezprzewodowy pilot z wyswietlaczem, ladowany przez USB-C
Do 10 metrow
640 × 220 × 8.8mm
370g
CE, RoHS, FCC, CB, IE 
20°
Ok. 90 mW/cm2 przy powierzchni skory
AC 100-240V / DC 5V-1A (standardowa ladowarka USB)
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FRANÇAIS
MANUEL D’UTILISATION

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

GROUPES À RISQUE

DANGER — CHOC ÉLECTRIQUE

DANGER — LASER / BLESSURE LUMINEUSE

RECYCLAGE ET SÉCURITÉ

INSTRUCTIONS D’UTILISATION, D’ENTRETIEN ET DE STOCKAGE

• Ne pas immerger le masque ou la télécommande dans de l’eau ou tout autre liquide.
• Ne pas utiliser dans des environnements humides tels que les salles de bain ou à proximité de piscines.
• Ne pas tenter de démonter ou de réparer l’appareil soi-même.
• Tenir hors de portée des enfants de moins de 14 ans.
• Vérifier le câble de charge avant chaque utilisation. Ne pas utiliser s’il est endommagé.

Ne pas utiliser ce produit si vous appartenez à l’un des groupes suivants sans avoir consulté un professionnel de 
santé au préalable :

Note sur les médicaments : Certains médicaments, notamment les anticoagulants, les anti-inflammatoires et 
les médicaments affectant la circulation ou la sensibilité, peuvent augmenter le risque de réactions indésirables 
à la luminothérapie. Consultez votre médecin ou pharmacien avant utilisation si vous prenez des médicaments 
régulièrement.

• Veuillez lire attentivement ce manuel avant utilisation.
• Conservez ce manuel pour référence ultérieure.
• Ce produit est destiné à un usage personnel, non médical uniquement.

• Grossesse
• Maladie cardiaque ou utilisation d’un stimulateur cardiaque
• Cancer actif ou affections photosensibles
• Épilepsie ou migraines déclenchées par la lumière
• Chirurgie faciale récente ou plaies ouvertes
• Infections cutanées actives ou rosacée sévère
• Médicaments provoquant une photosensibilité
• Diabète avec complications comme la neuropathie
• Tout autre état de santé préoccupant

• Ne pas regarder directement dans les diodes lorsque le masque est actif.
• Gardez toujours les yeux complètement fermés pendant une séance. N’utilisez pas le produit sans protection 

oculaire si vous êtes photosensible.
• Le mode proche infrarouge (850nm + 1064nm) est invisible pour l’œil humain. Le masque peut sembler inactif 

mais émet de la lumière. Ne retirez pas le masque en cours de séance sans appuyer d’abord sur Arrêt.
• La lumière bleue (460nm) est visible et vive. Évitez une exposition directe prolongée des yeux.
• Ne pas utiliser sur une peau abîmée, irritée ou brûlée par le soleil.
• Gardez le masque à plat et immobile pendant l’utilisation. Ne pas faire tomber ou heurter le panneau de 

diodes.
• Ne pas couvrir le masque avec du tissu ou d’autres matériaux pendant une séance.
• Ne pas laisser le masque fonctionner sans surveillance.
• Ne pas utiliser à proximité d’oxygène ou de produits aérosols.
• En cas d’inconfort, de douleur ou de chaleur excessive, arrêtez immédiatement et retirez le masque.

• Ce produit ne doit pas être éliminé avec les ordures ménagères ordinaires.
• Déposer dans un centre de recyclage agréé pour déchets électroniques.
• La batterie lithium-ion doit être retirée avant mise au rebut. Contactez Flowlife pour obtenir des conseils.
• Ne pas incinérer ni percer la batterie.
• Conserver le produit dans un endroit frais et sec, à l’abri de la lumière directe du soleil.

• Chargez complètement le masque avant la première utilisation à l’aide du câble USB-C fourni. Une charge 
complète prend environ 3 heures.

• Indicateur de charge : Lumière rouge clignotante = En charge. Lumière blanche = Chargé.
• Commencez toujours avec une peau propre et sèche. Retirez tout maquillage avant utilisation.
• Sélectionnez votre mode, l’intensité et le minuteur avec la télécommande ou des commandes vocales.
• Pour le contrôle vocal : appuyez brièvement sur le bouton blanc du masque pour ouvrir une fenêtre vocale, puis 

énoncez votre commande.
• Paramètres de séance par défaut lors de l’activation du mode : 20 minutes, intensité élevée.
• Si vous débutez en luminothérapie, nous vous recommandons de commencer par des séances de 5 ou 10 

minutes la première semaine avant de passer à 20 minutes.
• Recommandation générale : 3 à 4 séances par semaine. Une utilisation quotidienne est également possible. 

Adaptez en fonction des réactions de votre peau.
• Les séances allant jusqu’à 20 minutes par jour sont généralement ce que la plupart des utilisateurs respectent. 

Réduisez la durée ou l’intensité si votre peau est sensible.
• Si la luminosité élevée paraît trop intense sur votre peau, essayez le niveau Moyen ou Faible. Beaucoup de 
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GARANTIE

CONTENU DE LA BOÎTE

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Si votre produit tombe en panne dans les deux ans suivant la date d’achat en raison de défauts de matériaux ou 
de fabrication, Flowlife réparera ou remplacera les composants nécessaires ou le produit gratuitement.
Flowlife AB n’est pas responsable de la garantie ou des retours de produits achetés auprès d’autres revendeurs.
La garantie ne s’applique pas si :
• le produit est endommagé en raison d’une mauvaise utilisation, d’une manipulation inappropriée, d’un 

accident ou d’un transport
• le produit a été réparé par un prestataire de services non autorisé
• le produit n’a pas été utilisé conformément aux instructions de Flowlife
• le dommage dépasse la valeur du produit
• le produit s’est dégradé en raison d’un stockage inapproprié
• aucune preuve d’achat datée ne peut être fournie

• Flowlight Laser Mask Ultra+
• Télécommande sans fil avec écran
• Câble de charge USB-A vers USB-C
• Pochette de transport
• Manuel d’utilisation (11 langues)

personnes les trouvent tout aussi agréables.
• Nettoyez la surface du masque avec un chiffon doux, sec ou légèrement humide. Ne pas utiliser d’alcool ou 

de produits chimiques sur le panneau de diodes.
• Conserver dans l’emballage d’origine ou dans une housse de protection lorsque non utilisé.
• À l’abri de chaleur, froid ou humidité extrêmes lors du stockage.
• Le masque est destiné à un usage unique par une seule personne.

Modèle
Longueurs d’onde

Modes lumineux
Diodes
Intensité
Minuterie
Puissance de sortie
Batterie
Charge
Autonomie
Contrôle vocal
Télécommande
Portée sans fil
Dimensions
Poids
Certifications
Angle du faisceau
Éclairement énergétique
Entrée de charge

Flowlight Laser Mask Ultra+
460nm (Lumière bleue), 665nm (Laser rouge), 850nm (Laser proche infrarouge), 
1064nm (Laser proche infrarouge)
Lumière bleue / Lumière rouge / Proche infrarouge / Tout
236 au total -- 72 pcs 460nm + 72 pcs 665nm + 72 pcs 850nm + 20 pcs 1064nm
Élevée / Moyenne / Faible
5 / 10 / 20 minutes
6W
1800mAh lithium-ion, integre
USB-C, 5V/2A -- env. 3 heures pour charge complete
Env. 40 minutes par charge complete
Oui -- phrase d’activation : Hi Flowlight
Telecommande sans fil avec ecran, rechargeable par USB-C
Jusqu’a 10 metres
640 × 220 × 8.8mm
370g
CE, RoHS, FCC, CB, IE
20°
Env. 90 mW/cm2 a la surface de la peau
AC 100-240V / DC 5V-1A (adaptateur USB standard)
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ITALIANO
MANUALE D’USO

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

GRUPPI A RISCHIO

PERICOLO — SCOSSA ELETTRICA

PERICOLO — LASER / LESIONI DA LUCE

RICICLAGGIO E SICUREZZA

ISTRUZIONI PER L’USO, MANUTENZIONE E CONSERVAZIONE

• Non immergere la maschera o il telecomando in acqua o altri liquidi.
• Non utilizzare in ambienti umidi, come bagni o in prossimità di piscine.
• Non tentare di smontare o riparare il dispositivo da soli.
• Tenere fuori dalla portata dei bambini di età inferiore ai 14 anni.
• Controllare il cavo di ricarica prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.

Non utilizzare questo prodotto se si appartiene a uno dei seguenti gruppi senza prima consultare un medico:

Nota sui farmaci: Alcuni farmaci, tra cui anticoagulanti, antinfiammatori e farmaci che influenzano la circolazione 
o la sensibilità, possono aumentare il rischio di reazioni avverse alla fototerapia. Se si assumono farmaci 
regolarmente, consultare il proprio medico o farmacista prima dell’uso.

• Leggere attentamente questo manuale prima dell’uso.
• Conservare questo manuale per consultazioni future.
• Questo prodotto è destinato esclusivamente all’uso personale e non medico.

• Gravidanza
• Malattie cardiache o uso di pacemaker
• Cancro attivo o condizioni fotosensibili
• Epilessia o emicranie scatenate dalla luce
• Recente chirurgia facciale o ferite aperte
• Infezioni cutanee attive o rosacea grave
• Farmaci che causano fotosensibilità
• Diabete con complicazioni come neuropatia
• Qualsiasi altra condizione medica preoccupante

• Non guardare direttamente i diodi mentre la maschera è attiva.
• Tenere sempre gli occhi completamente chiusi durante una sessione. Non utilizzare senza protezione oculare se 

si è fotosensibili.
• La modalità a infrarossi vicini (850nm + 1064nm) è invisibile all’occhio umano. La maschera potrebbe sembrare 

inattiva ma emette luce. Non rimuovere la maschera a metà sessione senza aver prima premuto Stop.
• La luce blu (460nm) è visibile e intensa. Evitare un’esposizione diretta prolungata degli occhi.
• Non utilizzare su pelle danneggiata, irritata o scottata dal sole.
• Mantenere la maschera piatta e ferma durante l’uso. Non far cadere né urtare il pannello dei diodi.
• Non coprire la maschera con tessuto o altri materiali durante una sessione.
• Non lasciare la maschera in funzione senza supervisione.
• Non utilizzare in prossimità di ossigeno o prodotti aerosol.
• In caso di disagio, dolore o calore eccessivo, interrompere immediatamente e rimuovere la maschera.

• Questo prodotto non deve essere smaltito con i normali rifiuti domestici.
• Smaltire presso un centro di riciclaggio certificato per i rifiuti elettronici.
• La batteria agli ioni di litio deve essere rimossa prima dello smaltimento. Contattare Flowlife per assistenza.
• Non bruciare né forare la batteria.
• Conservare il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta.

• Caricare completamente la maschera prima del primo utilizzo utilizzando il cavo USB-C in dotazione. La ricarica 
completa richiede circa 3 ore.

• Indicatore di carica: Luce rossa lampeggiante = In carica. Luce bianca = Completamente carica.
• Iniziare sempre con la pelle pulita e asciutta. Rimuovere tutto il trucco prima dell’uso.
• Seleziona la modalità, l’intensità e il timer con il telecomando o i comandi vocali.
• Per il controllo vocale: della maschera’ → ’premere brevemente il pulsante bianco della maschera per aprire 

una finestra vocale, quindi pronunciare il comando.
• Impostazioni di sessione predefinite all’attivazione della modalità: 20 minuti, alta intensità.
• Se si è alle prime armi con la fototerapia, si consiglia di iniziare con sessioni di 5 o 10 minuti nella prima 

settimana prima di passare a 20 minuti.
• Indicazione generale: 3–4 sessioni a settimana. L’uso quotidiano è anch’esso appropriato. Adattare in base alle 

reazioni della pelle.
• Le sessioni fino a 20 minuti al giorno sono generalmente la norma per la maggior parte degli utenti. Ridurre la 

durata o l’intensità se la pelle è sensibile.
• Se l’alta luminosità risulta intensa sulla pelle, provare il livello Medio o Basso. Molti li trovano altrettanto 

piacevoli.
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GARANZIA

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

SPECIFICHE TECNICHE

Se il prodotto si guasta entro due anni dalla data di acquisto a causa di difetti di materiale o di fabbricazione, 
Flowlife riparerà o sostituirà i componenti necessari o il prodotto gratuitamente.
Flowlife AB non è responsabile della garanzia o dei resi di prodotti acquistati presso altri rivenditori.
La garanzia non si applica se:
• il prodotto è stato danneggiato a causa di uso improprio, maneggiamento negligente, incidente o trasporto
• il prodotto è stato riparato da un fornitore di servizi non autorizzato
• il prodotto non è stato utilizzato secondo le istruzioni di Flowlife
• il danno supera il valore del prodotto
• il prodotto si è deteriorato a causa di una conservazione impropria
• non può essere fornita una prova d’acquisto datata

• Flowlight Laser Mask Ultra+
• Telecomando wireless con display
• Cavo di ricarica da USB-A a USB-C
• Custodia protettiva
• Manuale d’uso (11 lingue)

• Pulire la superficie della maschera con un panno morbido, asciutto o leggermente umido. Non utilizzare 
alcol o prodotti chimici sul pannello dei diodi.

• Conservare nella confezione originale o in una custodia protettiva quando non in uso.
• Proteggere da calore, freddo o umidità estremi durante la conservazione.
• La maschera è destinata esclusivamente all’uso da parte di una sola persona.

Modello
Lunghezze d’onda

Modalità luminose
Diodi
Intensità
Timer
Potenza in uscita
Batteria
Ricarica
Autonomia
Controllo vocale
Telecomando
Portata wireless
Dimensioni
Peso
Certificazioni
Angolo del fascio
Irradianza
Ingresso di ricarica

Flowlight Laser Mask Ultra+
460nm (Luce blu), 665nm (Laser rosso), 850nm (Laser infrarosso vicino), 1064nm 
(Laser infrarosso vicino)
Luce blu / Luce rossa / Infrarosso vicino / Tutto
236 in totale -- 72 pz 460nm + 72 pz 665nm + 72 pz 850nm + 20 pz 1064nm
Alta / Media / Bassa
5 / 10 / 20 minuti
6W
1800mAh litio-ione, integrata
USB-C, 5V/2A -- circa 3 ore per la ricarica completa
Circa 40 minuti per carica completa
Si -- frase di attivazione: Hi Flowlight
Telecomando wireless con display, ricaricabile tramite USB-C
Fino a 10 metri
640 × 220 × 8.8mm
370g
CE, RoHS, FCC, CB, IE
20°
Circa 90 mW/cm2 sulla superficie della pelle
AC 100-240V / DC 5V-1A (adattatore USB standard)
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ESPAÑOL
MANUAL DE USUARIO

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

GRUPOS DE RIESGO

PELIGRO — DESCARGA ELÉCTRICA

PELIGRO — LASER / LESIÓN LUMÍNICA

RECICLAJE Y SEGURIDAD

INSTRUCCIONES DE USO, MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO

• No sumerja la máscara ni el mando a distancia en agua ni en ningún otro líquido.
• No utilice en entornos húmedos como baños o cerca de piscinas.
• No intente desmontar ni reparar el dispositivo por su cuenta.
• Mantener fuera del alcance de los niños menores de 14 años.
• Inspeccione el cable de carga antes de cada uso. No lo utilice si está dañado.

No utilice este producto si pertenece a alguno de los siguientes grupos sin consultar antes con un profesional de 
la salud:

Nota sobre medicamentos: Ciertos medicamentos, como anticoagulantes, antiinflamatorios y fármacos que 
afectan la circulación o la sensibilidad, pueden aumentar el riesgo de reacciones adversas a la fototerapia. Si 
toma medicación de forma regular, consulte a su médico o farmacéutico antes del uso.

• Lea este manual detenidamente antes de usar el producto.
• Conserve este manual para futuras consultas.
• Este producto está diseñado únicamente para uso personal y no médico.

• Embarazo
• Enfermedades cardíacas o uso de marcapasos
• Cáncer activo o afecciones fotosensibles
• Epilepsia o migrañas desencadenadas por la luz
• Cirugía facial reciente o heridas abiertas
• Infecciones cutáneas activas o rosácea severa
• Medicamentos que causan fotosensibilidad
• Diabetes con complicaciones como neuropatía
• Cualquier otra condición médica preocupante

• No mire directamente a los diodos mientras la máscara está activa.
• Mantenga siempre los ojos completamente cerrados durante una sesión. No utilice el dispositivo sin protección 

ocular si es fotosensible.
• El modo infrarrojo cercano (850nm + 1064nm) es invisible para el ojo humano. La máscara puede parecer 

inactiva, pero emite luz. No retire la máscara a mitad de una sesión sin presionar primero el botón de parada.
• La luz azul (460nm) es visible e intensa. Evite la exposición directa prolongada de los ojos.
• No utilice sobre piel dañada, irritada o quemada por el sol.
• Mantenga la máscara plana y estacionaria durante el uso. No la deje caer ni golpee el panel de diodos.
• No cubra la máscara con tela u otros materiales durante una sesión.
• No deje la máscara en funcionamiento sin supervisión.
• No utilice cerca de oxígeno o productos en aerosol.
• Si experimenta malestar, dolor o calor excesivo, detenga el uso inmediatamente y retire la máscara.

• Este producto no debe desecharse junto con los residuos domésticos normales.
• Desechar en un punto de reciclaje certificado para residuos electrónicos.
• La batería de iones de litio debe extraerse antes de la eliminación. Contacte con Flowlife para obtener 

orientación.
• No incinere ni perfore la batería.
• Almacene el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.

• Cargue completamente la máscara antes del primer uso con el cable USB-C incluido. La carga completa tarda 
aproximadamente 3 horas.

• Indicador de carga: Luz roja intermitente = Cargando. Luz blanca = Completamente cargada.
• Comience siempre con la piel limpia y seca. Retire todo el maquillaje antes del uso.
• Selecciona el modo, la intensidad y el temporizador con el mando a distancia o comandos de voz.
• Para el control por voz: presione brevemente el botón blanco de la máscara para abrir una ventana de voz y 

luego diga su comando.
• Configuración predeterminada al activar el modo: 20 minutos, intensidad alta.
• Si es nuevo en la fototerapia, considere comenzar con sesiones de 5 o 10 minutos durante la primera semana 

antes de pasar a 20 minutos.
• Recomendación general: 3 a 4 sesiones por semana. El uso diario también es adecuado. Ajuste según cómo 

responde su piel.
• Las sesiones de hasta 20 minutos al día son generalmente lo que la mayoría de los usuarios mantienen. 

Reduzca la duración o la intensidad si su piel es sensible.
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GARANTÍA

CONTENIDO DEL PAQUETE

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Si su producto se avería en el plazo de dos años desde la fecha de compra debido a defectos de material o 
fabricación, Flowlife reparará o reemplazará los componentes necesarios o el producto de forma gratuita.
Flowlife AB no se hace responsable de la garantía ni de las devoluciones de productos adquiridos a través de 
otros distribuidores.
La garantía no se aplica si:
• el producto se daña por mal uso, manejo inadecuado, accidente o transporte
• el producto ha sido reparado por un proveedor de servicios no autorizado
• el producto no se ha utilizado de acuerdo con las instrucciones de Flowlife
• el daño supera el valor del producto
• el producto se ha deteriorado debido a un almacenamiento inadecuado
• no se puede proporcionar un comprobante de compra con fecha

• Flowlight Laser Mask Ultra+
• Mando a distancia inalámbrico con pantalla
• Cable de carga USB-A a USB-C
• Funda protectora
• Manual de usuario (11 idiomas)

• Si la alta luminosidad resulta intensa en la piel, pruebe el nivel Medio o Bajo. Muchos los encuentran 
igualmente agradables.

• Limpie la superficie de la máscara con un paño suave, seco o ligeramente húmedo. No utilice alcohol ni 
productos químicos en el panel de diodos.

• Guarde en el embalaje original o en una funda protectora cuando no esté en uso.
• Proteger del calor, frío o humedad extremos durante el almacenamiento.
• La máscara es para uso exclusivo de una sola persona.

Modelo
Longitudes de onda

Modos de luz
Diodos

Intensidad
Temporizador
Potencia de salida
Batería
Carga
Tiempo de funcionamiento
Control por voz
Mando a distancia
Alcance inalámbrico
Dimensiones
Peso
Certificaciones
Ángulo del haz
Irradiancia
Entrada de carga

Flowlight Laser Mask Ultra+
460nm (Luz azul), 665nm (Láser rojo), 850nm (Láser infrarrojo cercano), 
1064nm (Láser infrarrojo cercano)
Luz azul / Luz roja / Infrarrojo cercano / Todo
236 en total -- 72 uds. 460nm + 72 uds. 665nm + 72 uds. 850nm + 20 uds. 
1064nm
Alta / Media / Baja
5 / 10 / 20 minutos
6W
1800mAh litio-ion, integrada
USB-C, 5V/2A -- aprox. 3 horas para carga completa
Aprox. 40 minutos por carga completa
Sí -- frase de activación: Hi Flowlight
Mando a distancia inalambrico con pantalla, recargable por USB-C
Hasta 10 metros
640 × 220 × 8.8mm
370g
CE, RoHS, FCC, CB, IE
20°
Aprox. 90 mW/cm2 en la superficie de la piel
AC 100-240V / DC 5V-1A (adaptador USB estandar)
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NEDERLANDS
GEBRUIKERSHANDLEIDING 

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

RISICOGROEPEN

GEVAAR — ELEKTRISCHE SCHOK

GEVAAR — LASER / LICHTLETSEL

RECYCLING EN VEILIGHEID

GEBRUIKSAANWIJZING, ONDERHOUD EN OPSLAG

• Dompel het masker of de afstandsbediening niet onder in water of een andere vloeistof.
• Niet gebruiken in natte omgevingen, zoals badkamers of in de buurt van zwembaden.
• Probeer het apparaat niet zelf te demonteren of te repareren.
• Buiten bereik van kinderen jonger dan 14 jaar houden.
• Controleer de oplaadkabel voor elk gebruik. Niet gebruiken als de kabel beschadigd is.

Gebruik dit product niet als u tot een van de volgende groepen behoort, zonder eerst een arts te raadplegen:

Medicatienotitie: Bepaalde medicijnen, waaronder bloedverdunners, ontstekingsremmers en medicijnen die de 
circulatie of sensatie beïnvloeden, kunnen het risico op bijwerkingen van lichttherapie verhogen. Raadpleeg uw 
arts of apotheker voor gebruik als u regelmatig medicijnen gebruikt.

• Lees deze handleiding zorgvuldig door voor gebruik.
• Bewaar deze handleiding voor toekomstige referentie.
• Dit product is uitsluitend bestemd voor persoonlijk, niet-medisch gebruik.

• Zwangerschap
• Hartaandoening of gebruik van een pacemaker
• Actieve kanker of lichtgevoelige aandoeningen
• Epilepsie of migraines veroorzaakt door licht
• Recente gezichtsoperatie of open wonden
• Actieve huidinfecties of ernstige rosacea
• Medicijnen die lichtgevoeligheid veroorzaken
• Diabetes met complicaties zoals neuropathie
• Andere zorgwekkende medische aandoeningen

• Kijk niet rechtstreeks in de diodes terwijl het masker actief is.
• Houd de ogen altijd volledig gesloten tijdens een sessie. Gebruik het apparaat niet zonder oogbescherming als 

u lichtgevoelig bent.
• De nabij-infraroodmodus (850nm + 1064nm) is onzichtbaar voor het menselijk oog. Het masker kan inactief 

lijken, maar zendt licht uit. Verwijder het masker niet midden in een sessie zonder eerst op Stop te drukken.
• Blauw licht (460nm) is zichtbaar en helder. Vermijd langdurige directe blootstelling van de ogen.
• Niet gebruiken op beschadigde, geïrriteerde of verbrande huid.
• Houd het masker vlak en stabiel tijdens gebruik. Laat het diodenpaneel niet vallen en stoot er niet tegenaan.
• Bedek het masker niet met stof of andere materialen tijdens een sessie.
• Laat het masker niet onbeheerd in werking.
• Niet gebruiken in de buurt van zuurstof of aerosolproducten.
• Stop onmiddellijk en verwijder het masker als u ongemak, pijn of overmatige hitte ervaart.

• Dit product mag niet worden afgevoerd met het gewone huishoudelijk afval.
• Inleveren bij een gecertificeerde inzamelpunt voor elektronisch afval.
• De lithium-ionbatterij moet worden verwijderd voor afvoer. Neem contact op met Flowlife voor instructies.
• De batterij niet verbranden of doorboren.
• Bewaar het product op een koele, droge plaats, buiten direct zonlicht.

• Laad het masker volledig op voor het eerste gebruik met de meegeleverde USB-C-kabel. Volledig opladen 
duurt ongeveer 3 uur.

• Laadindicator: Rood knipperend licht = Opladen. Wit licht = Volledig opgeladen.
• Begin altijd met een schone, droge huid. Verwijder alle make-up voor gebruik.
• Selecteer de modus, intensiteit en timer met de afstandsbediening of spraakopdrachten
• Voor stembesturing: druk kort op de witte knop op het masker om een stemvenster te openen en spreek 

vervolgens uw opdracht.
• Standaardinstellingen bij activering van de modus: 20 minuten, hoge intensiteit.
• Als u nieuw bent met lichttherapie, overweeg dan te beginnen met sessies van 5 of 10 minuten gedurende de 

eerste week voordat u overgaat op 20 minuten.
• Algemene richtlijn: 3 tot 4 sessies per week. Dagelijks gebruik is ook prima. Pas aan op basis van hoe uw huid 

aanvoelt.
• Sessies tot 20 minuten per dag zijn over het algemeen wat de meeste gebruikers aanhouden. Verminder de 

duur of intensiteit als uw huid gevoelig is.
• Als hoge helderheid intens aanvoelt op uw huid, probeer dan Gemiddeld of Laag. Velen vinden deze niveaus 

even aangenaam.
• Reinig het maskeroppervlak met een zachte, droge of licht vochtige doek. Gebruik geen alcohol of chemische 

reinigingsmiddelen op het diodenpaneel.
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GARANTIE

INHOUD VAN DE VERPAKKING

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Als uw product binnen twee jaar na de aankoopdatum defect raakt door materiaal- of fabricagefouten, repareert 
of vervangt Flowlife de benodigde componenten of het product kosteloos.
Flowlife AB is niet verantwoordelijk voor de garantie of retouren van producten die bij andere retailers zijn 
gekocht.
De garantie geldt niet als:
• het product is beschadigd door misbruik, onzorgvuldig hanteren, een ongeluk of transport
• het product is gerepareerd door een niet-geautoriseerde serviceprovider
• het product niet is gebruikt volgens de instructies van Flowlife
• de schade de waarde van het product overstijgt
• het product is beschadigd door onjuiste opslag
• er geen gedateerd aankoopbewijs kan worden overgelegd

• Flowlight Laser Mask Ultra+
• Draadloze afstandsbediening met display
• USB-A naar USB-C oplaadkabel
• Beschermende draagtas
• Gebruikershandleiding (11 talen)

• Bewaar in de originele verpakking of een beschermende tas wanneer niet in gebruik.
• Bewaar op een plek uit de buurt van extreme hitte, koude of vochtigheid.
• Het masker is uitsluitend bedoeld voor gebruik door één persoon.

Model
Golflengten

Lichtmodi
Dioden
Intensiteit
Timer
Uitgangsvermogen
Batterij
Opladen
Gebruiksduur
Stembesturing
Afstandsbediening
Draadloos bereik
Afmetingen
Gewicht
Certificeringen
Bundelhoek
Irradiantie
Laadingangsspanning

Flowlight Laser Mask Ultra+
460nm (Blauw licht), 665nm (Rode laser), 850nm (Nabij-infrarood laser), 1064nm 
(Nabij-infrarood laser)
Blauw licht / Rood licht / Nabij-infrarood / Alles
236 in totaal -- 72 st. 460nm + 72 st. 665nm + 72 st. 850nm + 20 st. 1064nm
Hoog / Middel / Laag
5 / 10 / 20 minuten
6W
1800mAh lithium-ion, ingebouwd
USB-C, 5V/2A -- ca. 3 uur voor volledige oplading
Ca. 40 minuten per volledige oplading
Ja -- activeringscommando: Hi Flowlight
Draadloze afstandsbediening met display, oplaadbaar via USB-C
Tot 10 meter
640 × 220 × 8.8mm
370g
CE, RoHS, FCC, CB, IE
20°
Ca. 90 mW/cm2 aan het huidoppervlak
AC 100-240V / DC 5V-1A (standaard USB-adapter)
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Active Lifestyle.
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Made Possible.
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Manufacturer:
Flowlife AB

Runebergsgatan 7
114 30 Stockholm

Sweden

Contact:
hello@flowlife.com
www.flowlife.com


